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财政部于2021年9月29日发布的第80/2021/TT-BTC号实施细则就税收管理法若干条款的实施指引，以及政府于2020
年10月19日发布的第126/2020/ND-CP号法令就税收管理法（“第80号实施细则”）的若干条款规定。第80号实施细则
提供了税务管理的详细规定，包括：

• 纳税义务之申报、计算和分配；

• 应纳税款、滞纳金、罚款的处理；

• 退税程序；税收减免；

• 纳税人信息；

• 税务稽查；

• 越南境内海外供应商的电子商务、数位化平台业务和其他服务的税收管理；

该实施细则自2022年1月1日起生效。

本通讯中，德勤越南希望向企业更新关于第80号实施细则中可能对税收合规性产生重大影响的关键内容。

背景信息

本通讯仅供专业参考，非供分发或销售
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增值税申报 (“VAT”)

将应缴纳的VAT金额分配给具有经营地点为生产设施的附属单位所在省份

• 应向生产设施所在省缴纳的 VAT总额不超过纳税人在总公司缴纳的VAT总额：

应向生产设施所在省缴纳的VAT金额等于（=）不含VAT价格收入乘以（x）2%（适用于10%VAT税率的货物）或

1%（适用于5%VAT税率的货物）。

• 若向所在省应缴纳的VAT总额高于总部应缴纳的VAT总额：

应向（每个）省份缴纳的VAT等于（=）总部应缴纳的VAT金额乘以（x）[在（每个）省份生产的产品不含VAT价

格收入除以 (/)生产产品不含 VAT价格总收入]。

• 用于确定分配比率的收入是纳税期间产生的实际收入。将制成品、半成品内部转至其他单位以销售，则按生产成

本以确定生产产品的收入。

• 如果因重新申报改变了实际产生的收入，则需要确定并重新分配每个纳税期已错报的应缴纳金额，以对每个地方

确定未分配或多分配 VAT金额的差额。

对于具有生产设施附属单位的 VAT申报及缴纳

• 纳税人应当集中申报VAT，并向直属税务机关报送VAT申报资料；然后缴纳已分配给生产设施所在省份的VAT金额。

对于直接销售货物的附属单位使用其登记的发票或纳税人向附属单位管理税务机关开具的发票，同时对VAT进项、

销项税额充分监控和核算的附属单位应向其直接管理税务机关申报缴纳VAT。

第80号实施细则的关键内容

本通讯仅供专业参考，非供分发或销售
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企业所得税 (“CIT”)申报

将应缴纳的CIT金额分配给具有经营地点为生产设施的附属单位

• 生产设施所在省份的应付CIT金额等于（=）生产和经营活动的应付CIT金额乘以（x）各生产设施成本占纳税人总

成本的比率（%）（不包括享受CIT税收优惠活动的成本）。

• 确定分配比率的成本是纳税期间发生的实际成本。

• 生产和经营活动的应付CIT金额不包括享受CIT税收优惠活动的应付CIT。享受税收优惠的活动的应付CIT金额是根据

享受税收优惠活动的业务结果和税收优惠水平来确定。

经营地点为生产设施的附属单位的CIT申报、结算和缴纳

季度纳税申报和暂缴税额付款: 生产设施无需提交季度纳税申报资料，但必须根据规定确定季度CIT暂缴金额，以支

付生产设施所在省份的CIT，包括享有CIT税收优惠的单位所在地。

CIT税收结算：

• 纳税人应在直接管理的税务机关对所有生产和经营活动申报和进行CIT税收结算；支付已分配给生产设施所在省

份的税款；

• 特别是对于享受CIT税收优惠的活动，应在直接管理税务机关对其进行税收结算。享受CIT税收优惠的活动的应付

CIT金额应按照规定表格申报，并提交给享受税收优惠的单位所在地的税务机关和直接管理税务机关；

• 如果季度暂缴税款低于根据税收结算确定分配给各省的应缴税款，则必须向各省支付未缴税款。如果季度暂缴税

额高于分配给各省的税额，应确定为多缴税款，并按规定处理。

第80号实施细则的关键内容

本通讯仅供专业参考，非供分发或销售
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关于应纳税款、滞纳金、罚款之多缴款的处理程序

多缴税款、多缴滞纳金、多缴罚款（多缴款）之处理

对于多缴税款，在以下情况下，纳税人可以 (i) 与未缴税款、滞纳金、罚款（未付金额）抵销或 (ii) 从下一期发生的

税款、滞纳金和罚款（产生的金额）中扣除 ：

• 以与同一税务机关的具有相同经济内容的未缴金额（小节）进行抵销多缴税款（1）；

• 以与同一税务机关的具有相同经济内容的发生的金额（小节）进行抵销多缴税款（2）；

• 对于授权雇主处理PIT结算的个人多缴个人所得税（“PIT”），雇主应采用上述（1）或（2）项中的抵销规则。税

收结算确定时多缴的PIT金额等于（=）多缴税额减去（-）个人的剩余应纳税额。雇主负责在完成PIT结算确定后

向个人支付多缴的PIT金额。

• 如果多缴税款为外币，则必须在确定多缴税款金额时，按照越南银行Vietcombank当日的开盘卖出汇率将其转换

为越南盾。

退款，抵消退款 : 按照上述规定抵销后，如果仍有多缴或无未缴的金额，纳税人可以按照规定发出退税申请或通过

抵销其他税收义务进行退税。

抵消多缴的税款、滞纳金和罚款之程序和手续

• 上述（1）和（2）的税务系统自动抵销。税务机关将向纳税人提供信息；

• 具有多缴金额与未付金额、发生的收入抵销的纳税人 与其他纳税人具有相同经济内容（分项）和相同的预算收

集区域，应当向税务机关提交多缴税款抵销申请以处理。

第80号实施细则的关键内容
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退税程序

在以下情况，纳税人可以适用退税程序：

• VAT退税;

• 消费税退税;

• 双重征税协定和国际条约下的退税

退税申请的受理及分类

• 纳税人可以通过两种方式向税务机关提交退税申请：

✓通过税务机关门户网站发送电子文件；

✓直接向税务局或邮寄提交纸质文件。

• 如果纳税人想取消其退税申请，必须使用模板提出书面取消申请，并发送给税务机关。如果税务机关已通知税前

退税检查决定，纳税人不得要求取消申请资料。

• 实施细则详细规定了退税前需要对资料进行检查的06个案例。检查前退税的申请资料不在这06个案例规定中。

处理退税资料的若干原则

• 在核查退税资料时：

✓对确定符合退税条件的税额，纳税人有权办理退税，无需等待整个退税资料审核结果；

✓对于需要核对、核实或者需要补充说明的税额，纳税人在完全符合规定条件的情况下，可以办理退税。

• 如果纳税人有未缴税款、迟缴利息、罚款和其他金额（未缴金额），则需要将该未缴金额与退税金额（以抵销方

式退税）进行抵销。

第80号实施细则的关键内容
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双边协议程序（MAP）的应用

双重征税协议下双边协议程序的应用（MAP）

• 当确定外国税务机关的处理已经或将导致纳税人不按照税务协议（不包括预先定价协议的MAP程序）纳税时，作

为越南居民的纳税人应向税务总局提交申请MAP的请求。

• 作为外国居民的纳税人向该国的税务机关申请MAP。

• 实施细则第62条第04款规定了MAP的申请资料。

处理税收减免资料的时间表

• 时间表为收到完整资料之日起30天；如果需要进行实际检查，时间表为收到完整资料之日起40天。

处理资料的结果

• 税务机关作出免税、减税的决定；或者书面通知纳税人不符合免税、减税条件的原因；或通知纳税人根据税收协

定或其他国际条约是否有资格享受免税或减税。

第80号实施细则的关键内容

本通讯仅供专业参考，非供分发或销售
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税务稽查

在税务机关进行的税务稽查

• 纳税人的税务档案分为三个风险等级：低、中、高。对于高度风险情况，税务机关将在局内检查税务档案，并按
以下情况处理：

✓纳税人证明申报的税额准确的，则税务档案可被接受；

✓纳税人不能证明申报的税额是准确的，税务机关若有充分理由则应当确定应纳税额。如果没有充分的理由
以确定应纳税额，税务机关应根据风险管理原则，在纳税人所在地发布稽查决定或进一步推进稽查和审计
计划；

✓纳税人已经说明或者补充资料、文件，但税务机关有充分理由以认定税务行政违法行为的，税务机关应当
做好税务行政违法记录，并按照规定处理。

发布年度稽查计划和主题

• 主管机构的年度稽查计划和主题（包括后续修订的）必须在税务机关网站上公布或通知纳税人及其直属税务机关
（书面通知或电话或电子邮件通知）自批准或修改稽查计划和主题的决定发布之日起30个工作日内。

纳税人所在地的税务稽查

• 对于在纳税人所在地进行稽查的情况：如果数据库满足使用信息技术应用程序的条件，税务机关无需在纳税人所
在地进行税务稽查。

第80号实施细则的关键内容

本通讯仅供专业参考，非供分发或销售
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电子商务活动的税收管理

越南境内海外供应商电子商务活动、数位化业务和其他服务的税收管理

• 对于越南境内的税务程序（例如，进行电子税务交易的注册、税务代码注册、纳税申报、税务计算和纳税），海

外供应商可以直接执行或授权越南方执行；或先直接执行然后授权给越南方继续执行。

• 海外供应商须按季度申报和纳税。他们应按照直接法下的核定税率缴纳VAT和CIT：

✓应纳税VAT所得额是指海外供应商所收到的收入。2013年12月18日第209/2013/ND-CP号法令第08条第02款b

点规定了计算VAT的核定税率；

✓应缴纳CIT所得额是海外供应商所收到的收入。2013年12月26日第218/2013/ND-CP号法令第11条第03条规定

了计算CIT的核定税率。

• 该通知引入了收集确定应税收入的数据的机制，具体而言。

1. 与购买者（组织和个人）的付款有关的信息（如信用卡的BIN号码、银行账户等）；以及

2. 与购买者的居住状况有关的信息（如付款地址、送货地址等）和/或与购买者在越南的接入点有关的

信息（如SIM卡、IP地址等）。

如果(1)无法获得或与(2)相抵触，则可使用与居住状况和IP地址有关的信息。

第80号实施细则的关键内容

本通讯仅供专业参考，非供分发或销售
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电子商务活动的税收管理

越南境内相关组织和个人向海外供应商采购货物和服务的责任

• 对于根据越南法律成立和运营的组织（越南方），其购买海外供应商的货物和服务，或代表未在越南注册、申报

和纳税的海外供应商分销货物和提供服务，根据财政部于2014年8月6日第103/2014/TT-BTC号通知，越南各方有

义务代表海外供应商申报、代扣代缴税款；

• 如果个人购买未在越南注册、申报和纳税的海外供应商的商品和服务，商业银行和中介支付服务提供商负责代表

海外供应商代扣代缴；

• 税务总局负责将尚未注册、申报、纳税的海外供应商的名称和网址通知商业银行总行或中介支付服务商。总行负

责将该海外供应商名单通知其分支机构，以便分支机构在支付与海外供应商的交易款项时能够申报、代扣代缴税

款；

• 个人以信用卡或其他形式向海外供应商购买商品和服务，但商业银行或中介支付服务提供商无法代扣代缴的，商

业银行或中介支付服务商应负责监控转移给海外供应商的金额，并在每月10日定期将此类信息发送给税务总局；

• 商业银行和中介支付服务商向海外供应商转账的申报、扣缴、支付和监控，自税务总局通知银行或中间支付服务

商总行之日起执行。

第80号实施细则的关键内容
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